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MOBJIEHHEBI AKTU ¥ CTPYRTYPI
AHIVIOMOBHOI ITPOTECTAHTCBHEOI ITPOITOBIJII
XVIII CTOJIITTA

AHortanis. CTaTTIO IPUCBAYEHO NOCIIIKEHHIO 0CO0IU-
BOCTEH (YyHKIIIOBaHHS MOBJICHHEBHX AaKTIB pPI3HUX THIIB
y JKaHpi IPOIOBiJi Ha MaTepiali TEKCTiB aHIJIOMOBHUX IIPO-
TectaHTchkux npomnosinei XVIII cronitTs. 3’sicoBaHo, 110
KOMYHIKaTHBHA MeTa IIPOIOBIi/Ii peali3yeThesl HUIIXOM BUKO-
PHUCTaHHS IPONOBIIHUKOM acepTHUBIB, IUPEKTUBIB, €KCIpe-
CHUBIB 1 KOHTAKTUBIB, y TOH 4Yac sSIK JEKJIapaTUBH, KOMiCUBU
Il KBECUTUBH € HEPEJIEeBaHTHUMU aHIJIOMOBHill pOTECTaHT-
CBKii MpomoBii.

Ku1ro4yoBi csoBa: siHrBonparmaruka, MOBICHHEBHUI aKT,
UIJIOKYTUBHUM aKT, aHNIOMOBHA POTECTAHTChKa MPOIOBib.

MocranoBka mpodsemu. OjHiEK 13 UEHTPATLHUX TPOOIEM
CYYaCHOT JIHTBICTHKY € BUBYCHHS KOMYHIKATHBHOT (YHKIIii MOBH,
mo Tmependayae 3amydeHHs MParMaTHyHOTO acmeKTy 10 ramysi
JIHTBICTHYHUX JIOCITIDKEHD.

Ha cyuacHomy erami (okyc nparManiHrBiCTHYHIX J0CIiKEHb
TepeMIIIyeThes Ha YHHHAK ajpecara, 3 MOBICHHEBOT JIii Ha MOB-
JICHHEBY B3aeMOJit0. JlOCIIDKEHHS IHTEPAKTHBHUX aCleKTiB MOB-
JIEHHEBOT JISTBHOCTI 3HAXOAUTH MPOSIB Y iHTErpallii JTHTBICTHYHOL
TparMaTiKy 3 TUCKypCUBHIM aHamizoM [ 1, c. 21]. Teopis MoBieH-
HEBUX aKTIB € BOKIMBOIO CKJIAJI0BOIO MCKYPCHBHO OPIEHTOBAHOT,
IHTEPIIEPCOHAIBHOT JIHIBICTHYHOT MParMaTHKH, SKa BUBYAE MOB-
JICHHEBI aKTH He K BiJipBaHi Bill peabHOr0 CIUIKYBAHHS BUCIIOB-
JIOBAHHS, 4 SIK KOMYHIKaTHBHHH TpoIiec, 110 Oepe MoYaToK y MeH-
TanbHil cepi agpecanta [1, c. 20].

Bucokuii mparmatiyHuii MOTEHIA aHIIOMOBHOT IPOTECTAHT-
CBKOT IIPOTIOBI/II 3yMOBMIOEThCS il KOMYHIKATHBHOKO METOI0, KA I10-
JIATaE Y 3MiHI MOBEIHKH, CBIZIOMOCTI Ta MOJIEI CBITY PELMITIEHTIB
TIPOTIOBIJI Bi/IIOBIIHO 10 MPOTECTAHTCHKOT PEMIridHOT TOKTPHHH.
Crienmixa BIUTMBY TEKCTIB TPOTOBI/I MOSTAE B YIPABIIHHI Tpy-
TIOKO JTIO/IEH 32 JIOTIOMOTO!0 MOBHHX 3ac00iB. Y 3B’S3KY 3 IIMM BeJId-
KOTO 3HaYeHHs HaOyBAIOTh MPArMaTHYHi BAACTHBOCTI KaHPY MPOIIO-
BIJIi, 110 TOCITIKYFOTHCS HAMH 3 TIO3HILIT TeOpii MOB/NEHHEBUX AKTIB,

AHaui3 ocTaHHiX JocTikens i myomikaniii, [Tpobnemi goci-
JOKCHHS MOBJICHHEBUX aKTiB Y JIHTBICTUII MPUCBSYEH] YHMCIICHHI
Haykosi posginku (JI. P. besyrna, Jix. JI. Ocrin, O. I Tlovenmos,
JUx. P. Cepmp, I. C. lllepuenko Ta in.). [lompu okpemi mouryku,
TIPHCBSYEHI BUBYCHHIO MOBJICHHEBOAKTOBHUX BJIACTHBOCTEH aHITIO-
MoHoi miporosizi (P. 5. Baspinuix, M. IT. Jlinaii, C. C. CmupHo-
Ba), 0COOIMBOCTI (DYHKIIFOBAHHSI Pi3HUX THIIIB MOBJICHHEBHX aKTIB
Ta iX ponb y 3MifCHEHHI e()eKTHBHOTO MOBIEHHEBOTO BILTHBY Ha
TACTBY MiJl Yac BUTOJIONIEHHS TPOTIOBI/Ii BUCBITIICH] HE IOCTATHBO.

Mera crarTi nonsrae y BcTaHOBIEHHI 0c00MMBOCTEH (YHKIII-
IOBAHHS MOBJICHHEBHX aKTiB PI3HUX THIIB Y XaHpi POMOBIJ Ha
Marepialni TEKCTIB AHITOMOBHHX TPOTECTAHTCHKUX MPOTOBIfeH
XVII cromits.

Buknan ocHoBHoro marepiamy. Y JwicKypcuBHiii mparma-
JIHTBICTHII MOBJCHHEBUH aKT BUBYAETHCS AK HEBIUIUIBHA CKIIA-
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J0Ba JTUCKYpCY, HOTO MiHIMANbHA ONWHHI. EKCTparmomrodm
inei . C. [leruenko ta O. I. Mopo30Boi, IMCKYpC BBAKAEMO iHTe-
TPATBHAM (PCHOMEHOM, MICITCHHEBO-KOMYHIKATHBHOK MisUTBHIC-
TIO, O TIPOTIKAE Y ITHPOKOMY COTIOKYTHTYPHOMY KOHTEKCTI; BOHA
€ CYKYTHICTIO TIpOLeCY 1 Pe3yIbTaTy, XapaKTepH3yeThcs KOHTH-
HYJTBHICTIO H TIAJOTIYHICTIO 1 BKIIOYAE K TO3ATIHTBATGHIH, TaK
1 BITacHe JIHrBaNbHIH acmekT [2, ¢. 25]. I1im MOBICHHEBIM aKTOM
pO3yMieMO TIpoTeC JINCKYPCHBHO-MOBICHHEBOI B3aEMOMIi KOMY-
HIKAHTIB Ha TPYHTI KOMYHIKATHBHOI iHTCHIT{ MOBIIS, PE3YTHTATOM
sKoi € BucyosneHns [1, ¢. 33]. Y pesymbrari miei B3aemoxii Komy-
HIKQaHTaMH KOHCTPYIOFOTBCS CMECITH — TIPOTIO3MIIiiHI, 1TOKyTHBHI
Ta IepIoKyTHBHI [3, ¢. 329]. Taka inTepmperarris 0a3yeThes Ha Teopii
Jlx. P. Ceprst, 3rifiHO 3 SKOM0 MOBJNCHHEBHIT aKT CKIIATAETHCA 3 JIO-
KYTHBHOTO (KT BUMOBJITHHS / HATIMCAHHS ), TIPOTIO3HIIIIHOTO (pede-
PEHITS Ta MPEIMKAITiS), ILTOKYTHBHOTO (BUPAXKEHHS KOMyHHKATHB-
HO T[i1Ti) T TIEPIOKYTHBHOTO (aKT BILTHBY Ha aJipecara) acTiekTiB [4].

V HamoMy TOCTIKEHHI MH JOTPUMYEMOCS Kiacubikarii i-
JOKYTHBHUX AaKTiB, 3TITHO 3 SKOI NOCTIJHUKA BHOKPEMIIOIOTH
CIM OCHOBHHX THITIB IIOKYTHBHUX aKTiB: aCEpTHBH, TUPEKTHBH,
KOMICHBH, EKCIIPECHBH, JICKIIAPATHBH, KBECUTHBH Ta KOHTAKTHBHU
[1, c. 128]. Takwmif miaxix 10 po3MeXKYBAHHS IIOKYTHBHUX aKTiB
CTIHPAETHCS Ha Kimachbikamio imiokyTuHuX aktiB Jix. P. Cepms
[4, c. 6], B OCHOBY K01 IOKJIaIEHO YMOBH YCIIIIHOI peari3arii MOB-
TeHHeBHX akTiB. Kpim Toro, cirimom 3a JI. P. besyroto, BBaxaemo,
10 UIOKYTHBHUH aKT € aHAIIOTOM MOBJICHHEBOTO AKTY y ILIOMY
[3, c. 160], a omxe, Knacudikaiis IOKYTHBHAX aKTIB € HAKTHIHO
KIacudikariero MOBICHHEBHX akTiB [3, c. 163].

SIK cBITYaTH PE3YNMBTATH TEKCTOBO-IHTEPIPETAIHHOTO aHAi-
3y, JeKIapaTHBH, KOMICHBH 1 KBECHTHBH HEXapaKTEpHi VI JKaHPY
nponoBizi. HeoOxXimHOI0 YMOBOKO peariaiiii 1eKiapaTuBiB € (ik-
COBAHI {HCTHTYIII{HI TTOBHOBaXEHHS MOBIIB. JleKapyioun TeBHi
SIBHIIA, CTAH CIPaB, MOBEIb THM CaAMUM POOUTH HOTO iCHYHOUMM
y peanbHOMY CBiTi. MOBICHHEBI aKTH KOMiCHBHOTO THITY BIpaka-
0T HaMip MOBII B3ATH Ha ceOe 3000B’SI3aHHS BUKOHATH IIEBHY
Tif0, PEMpE3eHTOBARY Y MPOTIO3MIIii. [X mepToKyTHBHA MeTa mos-
Tae y HaMipi 3MYCUTH aJpecara TOBIpUTH, IO BiH Bi3bMe Ha cebe
BIMOBiTHE 30008’ 13aHHA. OCKUTGKM TIPOTIOBITHUK HE HAIMCHII
BiOBITHAUMH THCTHTYIIHHAME TIOBHOBAXEHHIMH 1 HE Ma€ TIOBHO-
BaKEHD IIOCH OOIIATH Bifl CBOET 0COOM, TO ICKITAPATHBH | KOMICHBH
HE € PENIEBAHTHAMH JITSl HATIOTO JTOCIII/KEHHSL.

KBecnTiBaM BracTMBA HAfBHICTH TPAMATHYHO MAPKOBAHOL
CTPYKTYPH IXHBOTO BUPAKEHHS 1 BIIKPUTA MPOTIO3HIIiA, IO Bi3HA-
Ya€THCS KOTHITHBHAM edyimuroM Mo [ 1, ¢. 129], meHoro iHop-
MAIIHHOI0 JIAKYHOTO, Ky Oa)Kae 3aTOBHUTH MOBEIb, CTIOHYKAIOUH
azpecara J0 3MiiiCHEHHS BepOambHOI Mii — BINMOBIMIL. 3BEPHEHHS
TIPOTOBITHUKOM JI0 KONEKTHBHOTO aJ[pecara Ta OJHOCTOPOHHIH Xa-
paKTep KOMyHIKaIlii JiKBiZye MOMKIMBICTh CTABHTH MHTAHHS, aIKe
aJIPECaHT He Ma€e MOXJTHBOCTI OTPUMATH BifITOBIb ajpecara. Tomy,
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SIKIIO Y TIPOTIOBI/TI MOBEHHEBOMY aKTy TPUTAMAHHA CTPYKTYpa pe-
YEeHHS, THIIOBA /715 KBECHTHBIB, ifleThes mpo Hempsmuid (indirect)
MOBJICHHEBHH aKT. [TPUKTAIOM MOSKE CITyTyBATH PUTOPUYHE MTHTAH-
HSL, SIKE [HPOKO BUKOPUCTOBYETHCS TPOTIOBITHAKOM JITTsl BUPAKEHHS
BIACHOI TyMKH, HAIPUKIAJ; Is a blind man fit to be a guide in a very
dangerous way? Is a dead man fit to bring others to life? A mad man
fit to give to cast out devils? A rebel, an enemy to God, fit to be sent
on an embassy of peace to bring rebels into a state of friendship with
God? A captive bound in the massy chains of darkness and guilt,
a proper person to set others at liberty? A leper, or one that has
plague-sores upon him, fit to be a good physician? Is an ignorant
rustic that has never been at sea in his life fit to be a pilot, to keep
vessels from being dashed to pieces upon rocks and sand-banks? Isn 't
an unconverted minister like a man who would teach others to swim
before he has learned it himself, and so is drowned in the act and dies
like a fool? [5, c. 11-12]. Y HaBeneHOMY MpHKIaj 32 JOTMOMOTOK)
HU3KM PUTOPUYHKMX MHTAHh MPOMOBITHHK HABOTUTH ajpecara Ha
JYMKY CTOCOBHOTO TOTO, 110 3a3HaueHe AyXIBHHITBO CJTij BBAKATH
HET{THIM 1 HETPUIATHAM JITIs HACJTi TyBaHHSL,

XapakTepHO 03HAKOK AHTMIHCHKMX MPOTECTAHTCHKUX MPO-
TIOBIJICH € TOMIHYBAHHS INPEKTHBHUX MOBJICHHEBHX AKTIB, AKi Ma-
I0Th UJTOKYTHBHY LiTb 3MYCHTH aJipecara BUKOHATH TIEBHI Jii, SKi
BIATOBIAI0TE iHTEpecaM 1 OakaHHAM aJpecanta, 1 NepIOKyTUBHY
MeTy — 3000B’3aTH ajpecaTa BUKOHATH Wi 1il. B aHmioMoBHiit
TIPOTECTAHTCHKIN MPOMOBIi AUPEKTHBH CNPAMOBAHI Ha KOpery-
BaHHSI IOBE/IIHKH Ta CBITOCTIPUHHSATTS MACTBH BIATOBIHO 10 3acajl
MPOTECTAHTCHKOT Tpajuilii. Came MOBICHHEBI aKTH JUPEKTHBHOTO
UIMOKYTHBHOTO THITY HANYITKIIIE EKCILTIKYIOTH KOMYHIKATHBHY
IHTEHIIII0 aHITTOMOBHOT MPOTECTAHTCHKOI MPOMOBII, fAKa MOMArae
Y 37iHCHEHH] MaHIMYMATHBHOTO BIUIMBY Ha TIACTBY.

Texctam TponoBiael MpUTAMAHHI AUPEKTHBHI aKTH 3 PI3HUM
CTyTIEHEM IHTEHCHBHOCTI 1IOKYTHBHOI CHIA. JIMPEKTHBHU 3ycTpi-
YAKOThCS B OCHOBHOMY Y 3aKITFOUHIH YACTHHI IPOTIOBI L, 1€ IHTEHIIii
TIPOTOBITHUKA EKCILTIKYIOTRCS MEPEBAKHO 32 JOMOMOTOK) HAKa30-
BUX KOHCTPYKILiH, Hanpukinan: But though your neighbors growl
against you, and reproach you for doing your duty, in seeking your
soul s good, bear their unjust censures with Christian meekness
and persevere, knowing that suffering is the lot of Christ’s follow-
ers, and that spiritual benefits infinitely overbalance all temporal
difficulties [5, c. 30].

Kpim Toro, iHTeHLis aapecanta y TMpomoBii Moxe OyTH BH-
pakeHa y BUTNSAI mopaju, Hampuknan: My brethren, we should
mourn over those who are destitute of faithful ministers and sym-
pathize with them. Our bowels should be moved with the most
compuassionate tenderness over those dear fainting souls that are
as “sheep having no Shepherd,” and that after the example of our
blessed Lord [5, c. 15]; npoxauns, vanpuknaz: I beseech you, my
dear brethren, to consider that there is no probability of your get-
ting good by the ministry of Pharisees, for they are no shepherds (no
faithful ones) in Christs account [5, c. 31]; morpo3u, HAIPUKIAL;
Consider this, you that are here present, that yet remain in an unre-
generate state. That God will execute the fierceness of his anger, im-
plies, that he will inflict wrath without any pity. When God beholds
the ineffable extremity of your case, and sees your torment to be so
vastly disproportioned to your strength, and sees how your poor
soul is crushed, and sinks down, as it were, into an infinite gloom,
he will have no compassion upon you, he will not forbear the execu-
tions of his wrath, or in the least lighten his hand, there shall be no
moderation or mercy, nor will God then at all stay his rough wind;
he will have no regard to your welfare, nor be at all careful lest you

should suffer too much in any other sense, than only that you shall
not suffer beyond what strict justice requires [6, c. 18]; 3acTepexeH-
Hs1, Hanpukaan: You especially have now an extraordinary oppor-
tunity, but if you neglect it, it will soon be with you as with those
persons who spent all the precious days of youth in sin, and are now
come to such a dreadful pass in blindness and hardness [6, c. 24];
3a0opouu, Hanpukia: Don’t think it much if the Pharisees should
be offended at such a proposal 5, c. 17].

[OKYTHBHA IiIb MOBNCHHEBHX aKTiB ACEPTHBHOTO THITY
TONSTae y TPEACTaBeHi MEBHOTO CTaHy pedell, K iCTHHHOTO, a
TEPIOKYTHBHA META — y TOMY, 00 3MYCHTH aJpecara MOBIPHTH
Y 10 ICTHHHICTb. ACEpTHBH Y MPOTIOBIASX OMHMCYIOTh ACAKHUIT CTaH
peanbHOCTI BIMOBIAHO 110 PENiriifHOl JOKTPUHH TPOTECTAHTH3MY,
KOHCTATYIOTh TI€BHi PEirii{Hi ICTHHM # JOTMATHYHI TIOOKEHH,
B1100pakatoTh MipKYBaHHS MPOTOBITHUKA MIO/O MEBHUX PEiriii-
HUX TeM, OIOMIHHMX 1 MUPCHKUX MO, HATPUKIAL: Sometimes
an earthly prince meets with a great deal of difficulty to subdue
a rebel, who has found means to fortify himself, and has made him-
self strong by the numbers of his followers. But it is not so with
God. There is no fortress that is any defense from the power of God.
Though hand join in hand, and vast multitudes of God's enemies
combine and associate themselves, they are easily broken in pieces.
They are as great heaps of light chaff before the whirlwind; or large
quantities of dry stubble before devouring flames [6, c. 5].

ExcripecrBu  BUpaxaroTh MCUXIYHUIT CTaH a00 MEBHI MOYYTTS
MOBIIS, HOro peaxiiro Ha cTan pedeil, 3adikcopamit y mponosmuii. x
TIEPIOKYTHBHA MeTa TOMIATaE Y 3MiHi eMOLIHHOTO CTaHy ajpecara, Ha-
npukia; And what a mighty respect they had for the Sabbath Day, in-
somuch that Christ and His Disciples must be charged with the breach
thereof for doing works of mercy and necessity! Ah, the rottenness
of these hypocrites! 5, c. 6]. Y TekcTax mporoBi/iei eMOIIiHHIIA BILTHB
HEPIJIKO MPEBATIOE HAJ[ JIOTTYHUM, OCKLIBKU EMOI[IIHE CITIBIEPEK-
BAHHS YaCTO JI0CATAETRCS HAbAraTo JIeTIiie, Hij JOTHH J0Ka3.

[TpomosumiiiHuit 3MicT ekcpecyBa MPUNUCYE NEBHMHA TPeTu-
Kat cy0’€KTy, IKUM 4acTO BUCTYTIA€ aIPecaT MPOMOBi/i. 3BaKarouH
Ha TIOZBIiHY a/|pecOBaHICTb MPOTIOBI/, e MOXe OyTH HE TiIbKH
macTBa, a it bor (Hagaapecar), 10 SKOTO CIIPAMOBAH] BUCIOBIICHHS
BJISYHOCTI i3 3aCTOCYBAHHSM Pi3HOMAHITHIX MOBJIECHHEBHX KITiIIE:
thanks God, Alleluia, Christ is risen. CtaH pedei, SKuii € TPUBOIOM
JUTS BKMBAHHS CKCIIPECHBIB, € HE OCHOBHIM 3MiCTOM, a [EPeIyMo-
BOIO TAKOTO MOBJIEHHEBOTO AKTY — HOTO MPECYMO3HIIE0.

KonrakTu 6asyeTbcs Ha HaMmipi afpecanta BCTAHOBUTH, Tij-
TpuMati abo po3ipBaTi KOHTAkT 3 ajpecaroM. Il yac mporomo-
IIEHHS TIPOTIOBI/I O0COONUBO BAXUIMBUM € BCTAHOBIICHHS Ta Tijl-
TPUMAHHS KOHTAKTY, 1[0 TIOB’S3aHO 3 Peai3alfieio KOMyHiKaTHBHOT
METH aHTTIOMOBHOT POTECTAHTCHKOT MPOTOBI/, SIKa TONIATae y 3Mi-
Hi MOBE/IHKH, CBIIOMOCT] Ta MOJIENI CBiTY PELMIIEHTIB MPOTOBIAL
BI/ITIOBI/THO IO IPOTECTAHTCHKOT PENIriHHOT IOKTPUHH.

[TpuKIaI0M MOBTEHHEBOTO AKTY KOHTAKTHBHOTO THIY MOJKE
CITYTYBATH MTUTAHHSA, Ha KE OAIPa3y K HaJa€ThCs BifIOBI/b, HATPH-
xnan: Why, had the people then no teachers? O yes! They had heaps
of Pharisee-teachers that came out, no doubt, after they had been
at the feet of Gamaliel the usual time, and according to the acts,
cannons, and traditions of the Jewish church [5, c. 3-4].

[IpuBepHeHHS i yTpUMaHHS yBarW MacTBH, il eMoliiHe Ha-
TAIITYBAHHS, CTBOPEHHS CHIPUATIHBOT aTMOC(hepH Kopemoe 3 (a-
THYHOIO ()YHKLIEIO MOBH, YCHIlTHICTb peami3anii skoi BH3HAua€
TOTOBHICTh TACTBH CHPHIAMATH HACTAHOBH MACTOPA i J03BONAE
TPOTIOBITHAKOBI KOHTPOMIOBATH MHUCICHHEBY MisUTBHICTD MACTBH
1 BuKTHKaTH 1i iHTEpec 10 mporoBiil. Lle, Bpemri pemt, 103B0ise
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3MIHHTH CBITOIIA/IHY HO3MIIII0 ajjpecara, CIoHyKae 00 €KT BILIMBY
J10 BUKOHAHHS 0aXaHux i,

Bucnokn. OTke, TeKCTaM aHTIIOMOBHHX MPOTECTAHTCHKHX
nponosieid XVIII cromiTTs npuTamanHi acepTHBH, IMPEKTH-
BH, CKCIPECHBU 1 KOHTAKTHBH, SIKi J03BONISIOTH MPOTOBITHUKO-
B BIUIMHYTH Ha CBITOIVIS/| CIyXadiB 1 MEPEKOHATH iX B iCHYBaHHI
He3anepeyH X iCTHH, SKAMH CITiJl KepyBaTucsl y peniriiuiii 1 noza-
peniriiHii cepax xurTs. Jleknaparusis, KOMICHBIB I KBeCHTUBIB
Y HallOMy MacHBi IaHHUX He 3a)iKCOBaHO.

[lepcnieKTuBY TOAANBIIMX JOCTIKEHb Y0A4aeMO y BHBYCHHI
0co0MMBOCTEH (DYHKIIIIOBAHHS IMILTIINTHEX MOBICHHEBHX AKTiB
B QHIJIOMOBHHX TPOTECTAHTCHKHX TPOTOBINIAX, OCKUIBKH TX BUKO-
PUCTaHHS € CBITYSHHSIM MaHIMYIATHBHOTO XapaKTepy BIUIMBY MPO-
TIOBiTHAKA HA TIACTBY.
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Macanosa T. M. PeueBble aKTBl B CTPYKType
aHmiickoi nporectanTckoii nponosenu XVIII Bexa

AnHotanus. CraThsi MOCBSIIEHA HCCIEIOBAHUIO OCO-
O6enHOCTeH (DYHKIMOHUPOBAHUS PEUCBBIX AKTOB PA3IHMYHBIX
TUTIOB B KaHPE NPOTIOBEJM Ha MaTepuaje TEKCTOB aHIIIU-
ckux nporectanTckux nponoseneit X VIII Bexa. Kommynuka-
THBHAs 11eJIb MPOTIOBEIN PEaTU3yeTCs IyTeM UCIIOIb30BAHUS
MPOMOBETHIUKOM aCCEpPTUBOB, JIUPEKTUBOB, SKCIIPECCHBOB
W KOHTAKTHBOB, B TO BPEMs Kak JEKJIapaTHBbI, KOMUCCHUBBI
W KBECHUTHUBBI SIBJISIIOTCS HEPEJICBAHTHBIMH AHIVIOSN3BIYHON
MPOTECTAHTCKOM MPOTIOBE/IN.

KuioueBble cjioBa: TMHTBOIpAarMaTiKa, PeIeBON aKT, HII-
JIOKYTUBHBII aKT, aHIJIMICKask MPOTECTAHTCKAs! TPOIIOBE/Ib.

Masalova T. Speech acts in the structure of the English
protestant sermon of the 18" century

Summary. The article focuses on the study of the pragmat-
ic characteristics of the English protestant sermons of the 18th
century in terms of the theory of speech acts. It has been
proved that the communicative aim of the English protestant
sermons are realized by means of assertives, directives, ex-
pressives and phatic speech acts, while declaratives, comis-
sives and quesitives are irrelevant to the texts of the protes-
tant sermon.

Key words: linguistic pragmatics, speech act, illocution-
ary act, English protestant sermon.




